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E.P. ®enpenn

KOPEHHBIE HAPO/JbI HAPBIMCKOI'O KPAS B TPYJJAX MAKAPUSA (HEBCKOI'O):
K BOITPOCY O TEOPETHYECKUX IIOJAXOAAX

PaccmarpuBaercst pobiieMa BO3BpalIeHUs 3a0BITOr0 HACHEIMS B chepe U3YUeHHs TPAJULIHOHHON KyJIbTYpbl KOPEHHBIX HapoaoB Cu-
Oupu. ABTOp 00paIaeTcsi K HEMHOTOYHCIICHHBIM JIOPEBOJIIOLIMOHHBIM IyOiukanusam Maxkapus (Hesckoro) (1835-1926) no kopeHHbIM
HapogaM HapbIMcKOro kpas, B KOTOPBIX COIEPKATCsl CBEACHUS 110 JIMHTBUCTHKE, PEIUTHH U dTHOrpaduu. C Lenblo NPUHTH K 00beK-
THBHOMY MOHHMAaHHIO BKJIa/la MHCCHOHEPA B HAyKy B CTAThe PACCMATPUBAIOTCS TEOPETHYECKUE MOIXOBI MUCCHOHEPA.
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n3yyenus; XIX B.

[IpobGnema Bo3pallieHUs 3a0BITOrO HACICIUS MPOJOJI-
KAeT COXPaHATh CBOIO aKTyaJlbHOCTh M B HACTOSAIIEE Bpe-
Ms. YdeHBIe aKIEHTHPYIOT BHAMAaHWE Ha 3HAYNMOCTH pa-
00T, KOTOpbIE COJIEpKAT CBEICHUS 0 PA3IMYHBIM acCIeK-
TaM TPaJUIHOHHON KyIbTypsl HaponoB Cubupu u Cesepa,
0COOEHHO YYHTHIBAs MOSBICHHUE B MTOCIIEIHEE BPEMs HOBO
temaTuku uccienoanuii [1. C. 7,9, 10].

Borareie mOJOOHBIME CBEJCHUSIMHU PAOOTHI IPABOCIIAB-
HBIX MuccHOHepoB CeBepo-3amagnoii Cubupu BTOPOH mo-
noBuHbl XIX — Havana XX B. NO-NIPEKHEMY OCTAIOTCSI BHE
MOJIST 3PEHUS POCCUHCKUX YYEHBIX. OTO YTBEpXKACHHUE
CIpaBeNIUBO W IO OTHOUICHHWIO K paboTram Makapus
(Hesckoro) (1835-1926), ocraBuBmIero cien B W3y9ICHUH
HaponoB Hapsimckoro kpas [2—4].

Henb3s ckazate, uto uMs Makapusi COBCEM HEM3BECTHO
HCCIleIoBaTeNsIM. YTIOMHHAaHHSA O pabotax Makapus
(HeBckoro) mMbl BcTpedaeM B 3apyOeXKHOH HaydHOH HCTO-
puorpadun. Ounckuii yuensiit K. JloHHep oTMedan B oru-
cannu cubmpckoit sxcrequuuu 1911-1913 rr.: «3mecy <B
Tomcke> 51 y3HaI JoJield, MMEBIIUX TiIyOovaiive 1mo3Ha-
HHUSL O TOM MHUpE, KOTOPBIA Ha JIOJTHE TOJbI CTal HOJIEM
Moeil nesitenbHOCTH. OCOOEHHO 3allOMHHJICS MHE apXu-
enuckon Tomcka, orer Makapuit» [5. C. 12].

B cBoeil pucceprauuu o” nucan: «llo atomy s3bIKY
<OCTSIKO-CaMOCACKOMY~> s MOTY IPHUBJICYL HApPSATy C yXKE
WCTIOJIh30BaHHBIMH MaTepHallaMH HcCIeIoBaTeNel... He-
KOTOpBIE paHee OIMyOJIMKOBAaHHBIC pPA0OTHI... KHUKCUKY
mutpomnosnta Makapus: becensr 06 nctuaaOM bore u wc-
TUHHOHN Bepe Ha HApEYHH OOCKHX OCTSKOB, HAallCYATAHHYIO
B 1900 r. B Tomcke... K Tomy xe y MeHs Oblila BO3MOX-
HocTh B Tomcke Oojee MoapoOHO HM3YYHTh 3alMCKH I10
OCTIKO-CaMOCICKOMY <...> YMEpPIIErOo MHUTPOIIOJIMTA MOC-
KOBCKOTO Makapusi, B TO BpeMs apXuenuckona ToMCKOro
u Anraiickoro...»' [6. C. 7].

bnaromapst K. Jlonnepy Haciemue MuiccuoHepa OBIIO
AKTYaJIN3UPOBAHO B COBPEMEHHBIX 3apyOe)KHbBIX MyOJIMKa-
nusax. B 1970-x rr. Hemeuxkomy yueHomy X. Katny (Katz)
YAaJoChk pa3bickaTh B XenbcHHKaxX «becenpl 00 MICTHHHOM
Bore u mctuHHOM Bepe Ha Hapednn OOCKHX OCTSAKOB» [7.
C. 7). OH nucan B 0030pe UCTOYHUKOB TI0 CEIBKYICKOMY

S3bIKy B HcciienoBanun «Materialien vom Tym»: «Kuu-
AKEUKa WHTEPECYIOIIErocss JIMHIBUCTUKOW apXHENmHCKOoIa
Tomckoro u Aunratickoro Makapust (Makarij 1900)... u,
HACKOJIbKO MHE W3BECTHO, JI0 CHX IIOpP OCTaBaBIIAsiCsl He-
3aMEYEHHOM, HECMOTPSI Ha TO, YTO COAEPKUT OTHOCHUTEIb-
HO KadecTBeHHBIe Marepuans»’ [8. C. I1I]. B 1976T.
X. Karny nepenznan «becenpl...» B MOCBSIIEHHOM MM HC-
cienoBaHuM [7].

Bmecte ¢ TemM oTMeTHM, YTO HMHTepec 3apyOe:KHBIX
YUYEHBIX BBI3BAIA B IIEPBYIO OUYEpEe/Ab JIMHTBUCTHYECKAS
cTtopoHa TBOpuecTBa Makapus. X. Katn mpenmomoxwui,
YTO MHCCHOHEpP OBUI IIOJIHBIM CaMOYYKOH, 3HArOLUIUM
TIOPKCKHUE S3BIKH «B CBOCH cdepey» U «TPYyIbl CBOUX “THUTE-
paTtypHbeIX” mpenmectBeHHuKoB: H.IL. I'puroposckoro...
Maxkapuii 3HaJI TakXkKe IUI0X0, Kak ¥ Tpyasl Kactpena wmmmn
Gosee pannmx uccaepoarenei»’ [7. C. 9]. Ho 6bu1 1 oH
JIEHCTBUTENIBHO CAaMOYYKON?

Maxkapuii (HeBckwif) moctymun Ha ciayx0y B Auraii-
CKYIO IyXOBHYIO MuccHio B 1855 1. Mexay tem nmrepa-
TypHas, Hay4yHas W IEepeBOAYECKas JEATEIbHOCTh ajTai-
CKMX MHCCHOHEpPOB B 0O0JACTH TIOPKOJIOTMHM XOPOILO H3-
BECTHA W TPU3HAHA B POCCHHCKOM HaydyHOM Mupe [9.
C. 88].

Bo-miepBbIX, OHa CBsi3aHa C TEOPETUYECKHM ITOJIXOJIOM
ocHoBarenst muccun Makapus (I'myxapesa) (1792-1847),
KOTOpPBIH BKIfo4an mepeBonsl CB. [lucanns Ha MecTHBIE
sI3bIKHU, n3yueHue HapooB [10. C. 183, 189].

Bo-BTOpBIX, COBpEMEHHBIE YYEHBIE OTMEYAIOT CBS3U
anraiickux wmuccuonepoB ¢ A.K. Kazem-bexom (1802—
1870), H.U. UnpmunackuMm (1822—1891), mon HabmoneHu-
€M KOTOphIX M3aaBanvch kHuru muccuu [9. C. 87, 88].
IIpodeccopa mpuHAAIE)KATH K OTEYECTBEHHOH IIKOJIE BO-
CTOKOBEZIEHUsI, IIEHTpOoM KoToporo B 1807—1855 rr. Obuta
Ka3zanp. VYueHble Ha3bpIBalOT CIEIYIOLIUME XapaKTEepHbIE
0COOCHHOCTH Ka3aHCKOH IIIKOJIbI: N3yYCHUE SI3BIKO3HAHUSA B
TECHOM B3aHMOJICHCTBHHM C JPYTMMH TyMaHHTapHBIMH
HayKaMH: HCTOpHel, 3THorpadueid, (oJIbKIOPUCTUKON;
CHHXPOHHOE M IUAXPOHHOE M3Y4EHHE fA3bIKa C MpHBICUE-
HUEM LIMPOKOTO CHEKTpa HAapeduil Ajsi CONOCTaBJICHU;
PaBHOINPABHOE OTHOIICHHWE KO BCEM H3y4YaeMbIM SI3BIKaM,
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HCCJIEJOBAaHHUE JKHBBIX PA3rOBOPHBIX (OPM S3BIKOB, IPH-
BJIEYCHUE K HAY4YHOW padOTe HOCHUTENEH sS3bIKa TeX HApO-
HOCTeH, s36IKH KoTophIX m3ydanmcsk [11. C. 5, 13, 19, 20].

Paboter A.K. Kazem-beka B 00:1acTH CHHTaKCHYECKOTO
CTPOSI TEFOPKCKHX SI3BIKOB, B IIEPBYIO OYEPEIb TPYAHEHIIIErO
pazziena TIOPKCKOM I'paMMaTHKU — CUCTEMBI KOHCTPYKIIMI
(pa3, cranu marom Brepen B ux m3ydennu [11. C. 20, 21].
I/ICCﬂe[lOBaHI/Iﬂ OTCYCCTBCHHBIX BOCTOKOBEJ0OB HAMCTUIIN
MyTh K MPEOAOICHUIO MPOOJIEMBI, Ha CYIIECTBOBaHUE KO-
TOpOH OOpamaoT BHUMaHHE COBPEMEHHBIE ATHOTpadbl: U
paHbllIe «IpeINPUHIMAIIKCE ITOTBITKY BBEACHHS IIpPero/ia-
BaHUS U JAaxke OOTOCITYKEHHS Ha HEKOTOPBIX SA3bIKaxX Hapo-
o Cubupu. Ho m3-3a upe3BBIYaitHON TPYAHOCTH IEPEBO-
Jla Ha SI3BIKM CMOMPCKUX HApOJHOCTEH MOHSTHI M 3Haue-
HUH XPHCTHAHCKOTO BEPOYYEHHUS! CEPbE3HOT0 yCIieXa 3TH
HaunHaHHUA He umenm» [12. C. 4].

B ycnoBusix OBICTPOro pacmpoCTpaHEHHs HcCiIama,
MMEBLIETO XOPOIIO MOCTABJICHHYIO CUCTEMY 00pa3oBaHHUs,
cpemu  (GOpMaTbHO KpEHIeHBIX HapoaoB IloBomKbs,
H.W. UnbMUHCKHI TEOPETUYECKU NIEPEOCMBICIINI HAYYHbIE
JIOCTHIKECHUS Ka3aHCKUX BOCTOKOBEIOB JUIS PELICHHs IPO-
6yleM TpaBOCIABHON MHCCHOHEPCKOM AesTenbHOCTH. EMy
YAaJOCh CO3AATh CHCTEMY WHOPOIYECKUX MEPEBOIOB, KO-
TOpasi JOKaszaja Ha IPakTHKe cBOIO 3(¢deKTHBHOCTH [13.
C. 30]. C 1876 r. Kazans crana o0IepoccuiCKIM IIEHTPOM
KHUATOIICYATaHUS Ha BOCTOYHBIX WHOPOIYECKUX SI3BIKAX
[13.C. 324].

Cﬂeuyloume MPUHIUIINAIIBHBIE MOMEHTBI XapaKTCPHbI
JUISL 3TOH CHCTEMBI: «...00IIeNOCTYIHOCTb, T.€. HMPaBUIIb-
HOCTb M HapOXHOCTH SI3bIKA, H... W3JIOKEHHE IepeBoja
Takoe, YTOObI OHO BO30YKIAJIO B MHOPOJIAX MpPECTaBiIe-
HUS M 49yBCTBa ONaroroBeiHble W HasWmaTenbHBIEY [14.
C. 18]. «MbI IepeBOM XPHUCTHAHCKAE KHUTH... — TIHCAT
H.W. UneMUHCKMNA, — Ha SI3bIK HAPOJHBIM, TO €CTh YIIO-
TpeOIIsieM TOJIBKO Te CJIOBA, KOTOPBIE B X0y Yy <...> Hapo-
J1a; B ATHMOJIOTHYECKOM W CHHTAKCHYECKOM OTHOIICHUH
cllelyeM 3aKOHaM HapoJHOW peum»: sI3bIK OepeTcs «B ero
HACTOSIIEM, TENEePELIHEM HapOIHOM YIOTpeOIeHHH U BH-
ne» [14. C. 28].

[TpuBneuyeHre HapOIHOTO pPAa3TOBOPHOTO S3bIKA, BO-
MEPBBIX, PA3rPaHUYMBAIO TIPABOCIABHYI0 M HCIAMCKYIO
cucTeMbl 00pa3oBaHus (IOCIIE/HSSI OCHOBBIBAJach Ha Ta-
TapCKOM KHIDKHOM sI3bIKE). BO-BTOpBIX, yYHTHIBANO IICH-
XOJIOTHIO BOCIIPHATHSI TOTO WJIM MHOTO HAapoza: IepeBo.l
JIOJDKEH OBUT He TOJIBKO MepeaBaTh CMBICI, HO M BEI3BIBATh
BIIEYATIICHHE Y aOOPHUTCHHOTO HApOJa, COOTBETCTBYIOIIEE
TOMY, KOoTopoe BeI3bIBan opurunan [14. C. 32, 33], Bxito-
qasi, TAKMM 00pa3oM, 00J1acTh IparMaTHKH.

Cucrema nHOpoaueckoro mpocsemenns H.M. Nbmun-
CKOTO BKJIOYaJia ITO3TANHBIA IUIAH W3JaHUs IT1EPEBOJIOB!
HaynHast OT CBAIEHHOW UCTOPUH, B KOTOPOH COZEpKAINUChH
AIIEMEHTapHBIE 3HAHWS XPUCTHAHCKOH BEpHI, O JOTMATH-
YECKOTO YUEHHUS.

Copepxanue CBAIIEHHOW HCTOPHUH COCTOSAJIO U3 IIO-
CIIEAOBATEIILHOIO0 M3JIOKEHHUS OCHOBHBIX OMOJIEHCKHX CO-
osrTHit Berxoro m HoBoro 3aBera, KoTopoe HOMKHO OBLIO
CO3/1aBaTh LEJIOCTHOE BIIEYATIIEHHE BMECTO KOJUICKIIMU

Pa3pO3HEHHBIX CBEICHMH, COCTABIISBIINX ITOYBY JUIS CHH-
KpeTu3ma.

OTnpaBHOW TOYKOM W3IOKEHUS IOJDKHBI OBLIH CITy-
JKUTh COOCTBEHHBIE IPEACTABICHUS MHOPOALIEB O MHpE:
«...TIOPSIIOK TBOPEHHSI MUpa M YeloBeKka OyAeT pa3bsicHe-
HHEM M MOAPOOHBIM PAaCKPBITHEM YK€ M3BECTHOTO UM IIO-
noxerus» [14. C. 7]. C 3Toif TOYKH 3peHHUs, «IeM IPOIIE U
LeJIbHEee COXPaHMIOCh... APEBHEE MUPOCO3EpIaHUE. .. TEM
6osee ynoOHyIO U OarofapHyIO MOYBY HaXOAMT IS ceOs
XpHCTHAaHCKOe oOpazoBaHme». HeoOxomumMo OBLIO MOHSATH
xapakrep penurunosHocta Hapoza [14. C. 5, 6, 29]. Ilepe-
JIO)KEHHE TyXOBHO-HPABCTBEHHOH JINTEPATyphl BKIFOUYAIIO
Hanboiee yHOTpeOUTENbHBIE W IPOCTHIE MOJMTBBI, JI0-
CTYIHbIE HPaBOYYHTEIIbHbIE KHUTH, TaKHe, HalpuMep, KaK
«OnuH neHb U3 JKM3HM XpHUCTHaHMHAy. Jlanee ciemoBaiio
JIOTMATHYECKOe y4YeHHe, KpaTkod (opMol BEIpaKEHHUS
KOTOPOTO siBisieTcss cuMBoI Bepsl [14. C. 7].

[epeBoaurKaM PEKOMEHAOBAJIOCH COCTABIISATh TEKCTHI
Cpa3y Ha OPUTHMHAIBHOM SI3bIKE, C 00S3aTENbHBIM NPHUBIC-
YEHHWEM HOCHUTENEH S3bIKA, XOPOIIO BIAJEBIINX PYCCKHM
S3bIKOM. [IpaBHIIBHOCTH IIEPEBOIOB OOECIEYHBAIACH TIPU-
BJIEYCHHEM K paboTe HaJ HUMHU NPEACTABUTENICH CaMoro
HapoJa, Ha S3bIKe KOTOPBIX OHHU BEJHCH, & TAKXKE MPAKTH-
Kol — yTenueM B optax [14. C. 34].

Takum 00pa3zoM, iepenoKeHrue KHUT TpeOOoBaIo 3HAHHMS
Hanboee 3HAUYMMBIX CTOPOH ITOBCEIHEBHOW JKH3HH Hapo-
Jla, Ha S3bIKE KOTOPOTO BEIIUCH MEPEBOJIBI: 0COOEHHOCTEH
PEIMIHO3HON KU3HU, HAIMOHAILHOTO Xapakrepa, ObITa H
MOBCETHEBHBIX 3aHATHH, CEMEHHBIX M OOIIECTBEHHBIX OT-
HowmeHuid. HeoTpemiieMoll 4acTbi0 UCCIIEAOBAaHUNA MUCCHU-
OHEpOB ObLIO coOupaHue 00pa3oB (OJIBKIOpPA, 3aMUCHh
KOTOPBIX BeJIach ¢ HaN00JIee BOSMOXKHOM TOYHOCTBIO.

Makapuio Obllla XOpOIIIO W3BECTHA CHCTEMa HHOPOAUE-
ckoro mpocsenieHuss MnpMuHckoro. OH ObUT JIMYHO 3HA-
KOM C €€ aBTOPOM, C KOTOPBIM OHU COBMECTHO I'OTOBHIJIH K
n3ganuio «['paMMaTHKy anTaicKoro s3bIKa», COCTaBIICH-
HYIO alTaiiCKUMH MHCCHOHEPAaMH, a TAaKXKe WICHOM IIepe-
Boaueckoi komuccuu ¢ 1876 1. [13. C. 93, 367].

[loeznku Makapusa B HappiMckuil kpall HayaJiuch c
1887 r. Mo)XHO Ha3BaTh HECKOJBKO HanboJiee OUEBHUIHBIX
NPUYXH, TI0 KOTOPHIM aJTaiCKUii MHUCCHOHEpP MOT OTIIpa-
BUTHCSI K HAPBIMCKUM MHOPOIIIAM.

Bo-nepBbIx, JKUTETb Hapsivckoro Kpast
H.IL. I'puropoBckuii IOJIOKWJI Hadajgo IIepeBoJaM Ha
OCTSIKO-CaMOEICKHH SI3BIK — 0OCKOW TUANEKT CeNbKYICKO-
ro si3bIKa (OCTAKO-CaMOENCKOT0), KOTOPBhIE OH COCTaBHII
1o coOcTBeHHOW nHHNMaTHBe. [lepeBomyeckas KoMHCCUS
u3Jana ero nepeBojbl, HECMOTPS HA 3aMEYaHUsI B MHOTO-
YUCIICHHOM HCIIOJIB30BAaHUU PYCCKHX 000poTOB, B 1879 .
IIpennonaranocs, uro H.II. I'puropoBckuil NPOIOJIKUT
cBoi0 pabory. Omnako B 1883 1. OH ckonuancs [15.
C. 218, 219].

Bo-BTOpBIX, B IporpaMMy BOCCTaHOBJIEHHOTO B 1884 r.
B KasaHckoil 1yxoBHOIl akaleMHH MHCCHOHEPCKOTO OTJe-
JeHus ObLIO BKIFOYEHO HM3YYEHHE S3BIKOB M ATHOTpadHu
Bcex HapoaoB CuOupwH, BKIIIOYAsi OCTSAKOB, 9TO TOTPeOOBa-
no ux u3zyuenus [13. C. 131, 141; 16].



E.P. ®enoens 103

B-tpethux, B Hauane 1880-x rr. Tomckyto emapxuro
BO3IVIABWIN aJITAaiCKUE MMCCHOHEPBI: EMUCKOIOM ToM-
ckuM u CemunanatuHCKuM cran Bukapuil Tomckoit enap-
XHMH 1 HadaIbHUK Anraiickoit muccun Biamumup (ITetpoB)
(1883) [17. C. 1], ero mecTo 3aHsI apXUMaHAPUT Makapuid
(Hescknit) [18]. HoBbIli TOMCKHII €MHUCKOI TOCTABHJ BO-
MPOC O TOM, YTOOBI PACIIPOCTPAHUTH ACATEIBHOCTh AJITali-
ckoi muccuu Ha Bcto enapxuto [19. C. 670].

B 1887 r. Maxkapwuii coBepIImiI MepBOe MUCCHOHEPCKOE
MyTelecTBUEe K KOPEHHBIM HapojaM HapbeiMckoro kpast —
«o0cknM ocTsakam» (sk)*. Mapmpyt npoxommwt mo O6u 10
r. Hapeima, rie oH mpuriacui ¢ coboil B 00paTHYIO IMoe3/-
Ky JBYX KpELIEHBIX OCTSIKOB, 3HaBIINX PYCCKHH S3BIK. B
MYTH MHUCKOII 3aHSUICS «COOpaHUEM CBEJICHHH O TY3€MHBIX
OCTsIKaX, X ObiTe, 00bIuasx u Hapeuum» [20. C. 16].

Bropas noesnka Obna coBepiieHa B 1889 r. B oTnanen-
Heiimme Mecta HapeiMckoro kpasi, mo mputokam OOu:
«[TocegHAl TTyHKT MOCEUIEHHBIX B HACTOAILIYIO MOE3IKY
MectHocTed mo Teimy nexut or ropona Hapeima B
108 Bepcrax®, a mo p. Bacerorany B 444 Bepcrax» [21.
C. 20]. PesynpraTel moe3nok B HapriMckuit kpail Hamuim
OTpakeHHE B OoTUeTax Auraiickoi m Kuprusckoit muccuit
[20. C. 6; 14, 16, 17, 51-65; 21-23].

Makapuii oTMeuYal MUCCHUOHEPCKHE LIEJIM CBOUX IIy-
TEMIECTBUM, AJII KOTOPHIX «HUMEET OCOOEHHOE 3HAYCHHE
M3y4eHHUE A3blKa W penuruid uHopoaues...» [21. C. 21],
YTO HAIIO OTPaKEHHE B CTPYKTYpE NPHUBOAUMBIX CBE-
neHuit. M3ydenune si3pika ObLIIO OTpakeHO B «Marepua-
Jax Ui O3HAKOMJICHHS ¢ HapedneM ocTsikoB HapreiMcko-
ro kpas» (sk, Ob?), KoTOpble BKIIOYAIOT KiacCH(HKa-
IUI0 SI3bIKA, CYET, TPaMMAaTHKy, HEOONBIION CIOBaph C
COMATHYECKON JIeKCUKOH; (pa3bl (M3 XPHUCTHAHCKOU
HpaKTI/IKI/l); CJioBa W BbIpaXXCHUA IJIsI CHUMBOJIA BEPbI;
KpaTKHe MOJIMTBBI; TEPMHUHBI 110 mamanusmy [20. C. 51—
65]. «Marepuansl I U3y4CHHS S3bIKa BachloraHCKUX
nHoposueB (octskoB) HapreiMckoro kpas» (ht. Vas.) ot-
JMYaJIMCh MO CTPYKTYPEC MU JOIMOJJHUTECIBHO BKIOYaJIU
CHMBOJ BepHl, (hpasbl AN KaTeXU3aliud, TEPMHHOIOTHIO
POJICTBA, IPOMBICIIOBYIO JIEKCHKY M 00pasel] HapoJHOU
auTepaTypsl. B Marepuanax OTCyTCTBOBaJ CIOBapHK C
comarnueckor nekcukoit [23. C. 1-24]. Temsr penuru-
03HO-HPAaBCTBEHHOT'O COCTOSIHUSI HacesneHus HapwiMcko-
ro Kpas MHUCCHOHEp KacaeTcs B oTyere o rmoesnke 1887 r.
[20. C. 17].

B otuere 3a 1889 r. or momemaer ouepk «HOPOAIEI
Haprimckoro kpas (M3 myTeBbIX 3aMeTOK HayalbHUKA AJl-
TaliCKOW MUCCHH)», HalMCaHHBIA 1O MaTepuaiaMm 000uX
myTtermecTBuil [21, 22], u cBeneHHUA I M3YUYCHHS S3bIKA
Bacproranckux nHopoaueB (octskoB) HapbiMckoro kpasp»
(ht. Vas.) [23].

Ouepk BKIIOUYaeT cieayromue pasmensl: «[Ipomcxox-
JeHne M sA3bIK HapbeiMckux wHOponueB», «BpiMupaHue
WHOPOJIEBY», «PeMrno3Ho-HpaBCTBEHHOE COCTOSIHME HHO-
poareB», «bBBIT OCTAKOB. 3aHATHS MYXYMH M SKCHIIHH.
[Ipomsiciel. YeTpoiicTBo manamein», «OOmecTBeHHBIH 1
ceMeiHbIA OBIT OCTSIKOBY», «CBajgcOHBIE 0ObIYam», <« Ku-
JUIIE W UMYIIECTBO OCTSAKOB, IPOMBICIOBBIE CHACTH W

opyausl, J€Hb W TOJ OCTSIKa», «3UMHHI JE€Hb OCTIKA,
«l'oxg ocTsikay.

OH CBUIETEIBCTBYET, YTO MHCCHOHEp OBLI XOpOLIO
ocBezloMJIeH 00 uccienoBanusix HapbiMckoro kpas, cyiie-
cTtBoBaBmUX Ha TOoT MomeHt [21. C. 20, 21]. Makapwii
npuBnekaet uccnepoBanus M.A. Kactpena, A.®. Munnen-
nopda, K. [Nanau npu paccCMOTpEHHH BOIIPOCOB KiacCHpu-
Karuu abOpUTEHOB, BKJIIOYAsl BOITPOCHI OOIIIEro STHOTeHE3a
HapbIMCKHX abopureHoB W anraifeB [Tam xe. C. 21, 22].
OTMeTHM, YTO MHUCCHOHEp HCIIONIB30BAI I KiacCu(puKa-
UM HETMOCPEICTBEHHO NPUBOIUMBIX JHHIBHCTHYECKHUX
matepuanos cuet® [20. C. 51, 52].

[Ipu oOparieHnu K TaKUM TeMaM, KaK aJMHHHACTPATHB-
HOC OCJICHUEC KpasA, BBIMUPAHUC a60pl/lFeHOB, PEIUTUO3HO-
HPaBCTBEHHOE COCTOSIHHE, MUCCHOHED MPHBIIEKAN JaHHEIC
odunmaneHol cratucTHkH, padorsr H.II. I'puroposckoro
[21. C. 23]. PaboTbl mocieaHero OH TaKXKe HCIIOJIb30Bal
JUIS TIOJIEMHKH TI0 BOIIPOCaM PEIMTHO3HO-HPABCTBEHHOTO
cocrostHus abopurenos [22. C. 14, 20].

Jlyist mozixo1a MUCCHOHEpa XapaKTepHO OTCYTCTBUE IT-
HOILIGHTPU3Ma: KOpeHHbIe Hapoabl HapreiMckoro kpas pac-
CMaTPUBAIOTCA KaK YacTh MECTHOTO HACEJIEHUs, BHE Ipo-
THUBOIOCTABJIEHUSI JPYTrUM dSTHUYECKUM rpymmam [20.
C.17], 4YTO COOTBETCTBOBAJO CMELIAHHBIM PYCCKO-
a0OpUTeHHBIM TIPUXOJaM, MpeodiamaBmuM B HapsmMckom
kpae. Ha 1886 r. nu3 10 npuxonoB kpasi 4UCTO MHOpOAUE-
ckumu Obutn Tpu: Ketneiit, TeiMckuii u Bacroranckuii [24.
C. 4-6]. OtoT moaxox obpamaeT BHIMaHHE Ha MpoOIeMy
B3aMMOBIIUSHIS HAPOJHOCTEH, MPOXWBAaBIINX B HapbiM-
CKOM Kpae.

OcHOBHasl 4acTh NPHBOAMMBIX MaTepHaIOB OCHOBAaHA
Ha JIMYHBIX HaOmoaeHnsx Makapus. OH HCIIOIB30Ball CBe-
JACHUS, IOJYUYCHHBIC OT HOCHUTENEH sA3bIKa, CTApOXKUJIOB,
OJIM3KO 3HABIIMX HMHOPOTYECKYIO JKH3Hb, U3 IEPKOBHBIX
apxuBoB [21. C. 23]. Makapwii (HeBckuit) coOupan cene-
HUS OT WHGpOPMAHTOB (00Opa3lbl HAPOJHOW JIUTEPATYPHI,
(pasbl, JEKCHKY) Ha OCHOBE 3alKCEd yCTHOW pedH, CTpe-
MJSCH K WX Hambollee TOYHOHU mepenave. B ciaydae oueBun-
HOH, C €ro TOYKH 3pEHHs, OIIUOKH OH OCTaBJIsII KOMMEHTa-
pHH, KaK, Hanpumep: «311ech, KaeTcsi HaMm, Obla OmmnoKa
OCTsIKa... <B CHMHTaKCHCE IpH nepeaade cyera> Ho mbl He
PEIIMIACh HCIPABUTh TAKOW HECOOOPa3HOCTH, W3 OIBITA
npu CJINYCHUU AJITANCKOro S3bIKa 3HasA, 4TO 3TU CII€pBa
KaXyIIuecs HaM HecOoOOpa3sHOCTH COCTaBISIOT OCOOEH-
HOCTh s13b1Kay [20. C. 52, 53].

Bynyun 3HaTOKOM TIOPKCKHX HapOIHOCTEH, OH IIUPOKO
MPUMEHST COTMOCTABJICHUE C MX sI3bIKaMH, MHUQOJIOTHEH,
00brgasiMu, OBITOM B TUAXPOHHOM M CHHXPOHHOM acCIeK-
tax. OH 00paTHJl BHUMAaHKE Ha TIOPKCKHE 3aMCTBOBAHUS,
KOTOpBIE 3KCIUTMIMPOBAIIM, HAIPUMEP, BOIPOC O BPEMEHHU
MOSIBIICHUSI KOHEBOJCTBA y BACIOTAHCKUX XaHTOB [22.
C. 18].

B kauecTBe Ha3BaHMil ATHUYECKUX I'pynn Makapuii uc-
MOJIB3yeT OJHM3KHE MO CTPYKTYpe K 3THOHHMAaM, KOTOpEIC
Takke mpuBoguT: obckue (sk Ob), Termckue (sk Tym), ket-
ckue (sk Ket ), Bacroranckue (ht. Vas.) octsiku (MHOpPOLIbI)
[21. C. 22]. B cimyuyae oOmieli XapakTepHUCTUKH CTOPOH
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JKM3HHM KOPEHHBIX HapoaoB HapeiMckoro kpasi, ocoOeHHO
NpU  ONMUCAaHMM XO3SAHCTBEHHOIO YKIa/Na, HWCIOJIb3YET
Ha3BaHUA «OCTSKH», «HAPBIMCKHE WHOPOAUE». B mocnen-
HeM ciydae nuddepeHnuanys BO3MOXKHA 110 JIEKCHIECKO-
MY COIPOBOX/ICHUIO OIMCAHWH, KOTOPOE IMO3BOJSET X
UIEHTH(HUIMPOBATE, XOTS U HE BO BCEX CITydasx .

XapakTepu3ys peIUrno3HO-HPaBCTBEHHOE COCTOSHUE
Hacenenus Hapeimckoro kpast B otuete 3a 1887 r., muccu-
OHEpP OTMETHJI OTCYTCTBHE HEKPEUICHBIX CPEId OCTSIKOB
mpu c1a00OM 3HAHWHM XPUCTHAHCKOW BEpHl, HE3HAHHUH MO-
JIUTB U PEITMTHO3HOCTD PYCCKOTO HAaceIeHHs NP HEe3HAuH-
TETHHOM YHCIIe PAacCKOJIHHHUKOB, a TaKXX€ B IIEJIOM — HPaB-
CTBEHHYIO HEHCIIOPUEHHOCTh HaceneHus kpas [20. C. 17].

[To MuEeHnI0 Makapwusi, «OCTSIKH 0oJiee XpUCTHAHE, YEM
s3bIYHUKH. ..» [22. C. 16]. IIpu 3ToM OH oTMeuaeT ciadoe
3HaHUe XpUCTHAHCTBA: «OOCKHE HMHOPOIIBI OYCHb MAllo
3HAKOMBI C XPHCTHAHCKHM BepoydeHHeM, a y ThIMCKUX u
Bacroranckux 5Ty mozHaHusi HUYTOXHBD [22. C. 15, 23].
H.W. UnbMUHCKHI TIPUBOAWT MOAOOHBIE MPUMEPHI CpPean
KPEIIEHBIX ITOBOJDKCKAX MapHHIeB, YAMYpPTOB, UyBarIei
[13.C. 107,274, 292].

OCOOEHHOCTH PETUTHO3HOCTH KOPEHHBIX HAapOJOB
Haprimckoro kpast ObUTH CBSI3aHBI C TPaIWIIMOHHON CH-
CTeMOI JKku3HeoOecreyeHusI 1 00YCIIOBICHHBIM €10 KOode-
BBIM 00pa3oM >XH3HU. Tak, MHOPOIIBI COBEPIIANIH €XKe-
TOTHOE TIOCEIICHNEe MPHUXOICKHX XpaMmoB (c. TeIMcKoe U
Bacroranckoe), Bo3Bpalasch BECHOH C 3UMHHX IIPOMBIC-
70B (B c. TeIMCKOE Ha MPECTONBHBIN Mpa3gHUK TpPOUIIBI)
[21. C. 24].

OTIMYUTENEHONH OCOOCHHOCTBIO TaKKe SIBISUIOCH HC-
KJIFOUUTENNBHOE MMOYNTaHue cBAT. Hukonas, nkoHa KOTopo-
ro OpITa B KaXXJI0M HHOpoadeckoM nome: «Ha Bompoc: KTo
uctuHHBIA bor? OtBeuarot moutn Bee: Huxomna. MHOpOAIEI
BbIpaXKalli 0COOEHHOE YJHMBIICHUE, KOT/Ia CIYIIAIA OT Hac
paswsicHeHue, 9ro Mucyc Xpucroc HECpaBHEHHO OOJIbIIe
Huxomer» [22. C. 15, 16]. 3aduxcupoBaHHBIE MHCCHOHE-
POM HaIMOHAJbHBIC HAa3BaHWS MPABOCIABHBIX NPAa3JIHUKOB
u HekoTopbiXx oObryace (ht, Vas.) akTyanusupyroT uHTEpec
HE TOJBKO C TOUKH 3PEHUS U3yUCHUST UCTOPHH XaHTHIHCKO-
TO KaJIeHAapsl, HO ¥ B IUIaHE apeajbHOrO BIMSHUS PYCCKO-
ro nacenenus® [21. C. 25].

Bmecte ¢ TeM MECCHOHEP OTMEYAET, YTO «ECIH OCTAKH
MaJlo 3HaIOT IIPaBOCIIaBHe, TO HE OOJIbIIE 3HAIOT OHU BEpPO-
BaHUS M S3BIYECKUX NPENKOB cBoMX... M3 cpeasl BcTpe-
YaBIIUXCA HaM HHOPOIIECB MBI HAIUIM TOJBKO OJIHOTO,
KOTOPBII MOT paccKa3aTh IpeIaHue O COTBOPEHHUH 3EMIIM
[22. C. 15, 16]. Bcero on mpuBoauT aBa 00pa3na (HoibKIo-
pa (ht, Vas.): nereHny o coTBOpeHMH 3eMili (MHGOPMAaHT
Jarnno Makcumos, 1opTel Bapranamxkunsn) [22. C. 16, 17]
n ckasky o 30 pazOoiiHMKax (MHPOPMAHT-TIEPEBOIINK
JL.U. lymkos) [23. C. 20-24].

B nerenne o coTBOpeHMHM MMpa, BKJIIOYAOLIEH Tak
HasbiBaeMbli MUQ o Helpsifomeid ntune (MHII), B ponn
JIeMUYpra, AOCTAIOIEro 3eMJII0 CO JHA BOJBI, BBICTYNAET
rarapa. MHCCHOHED COIOCTaBIIET MU} C Ooslee MOTHOM
aNTaliCKOW M MOHIOJILCKOM BepcUel U MPOBOAUT Mapasiie-
JIM C pyCCKOH, 0003HaUMB MPOOJIEMy IEPBOMCTOYHHKA [22.

C. 17, 18]. 3anucannas Maxapuem Bepcust (ht, Vas.) sBis-
eTcsl, 10 MHEHMIO CIIEIMaINCTOB, KpaTkod. OHa «CIIOXKH-
Jach B pe3yJdbTaTe IeTpajallid Pa3BEPHYTOTO CIOXKETa
MHII» B donbknopHoit Tpaguuu [C. 25. C. 308, 311]. B
KpaTKOM MPEIMCIOBUM KO BTOpOMY 00pasity (oibkiiopa,
ckazke 0 30 pa3OoiiHUKax, OH o0OpallaeT BHUMaHWe Ha TO,
YTO CIOXKET BEI3BIBAET BOIPOCHI MO STHHYECKOW HCTOPUHU
XaHTOB KaK BO3MOYKHOE CBHJIETEIILCTBO pPerpecca ux KyJib-
Typs [23. C. 19, 20].

MuccroHep MPUBOANT CBEIEHUS IO IIaMaHU3My U €ro
ObITOBaHMIO cpeay abOpPHUI€HOB, KOTOPHIE COAEPXAT OMNH-
CaHWe KyJIbTOBBIX MECT, KEPTBOIIPHHOIICHHUH, MCIIOJIB30-
BaHUS MY3BIKAJIbHBIX MHCTPYMEHTOB IIPH KaMJIAHWH, CBe-
JICHUS] 0 IIaMaHaxX M KOJIAyHaX, BIMSIHUM Ha MECTHOE pyc-
ckoe Hacenenue [22. C. 15], Tepmunonoruto (sk, Tym, ht.
Vas.) [22. C. 8-10, 15].

Maxkapuii (HeBckuii) Takke BKIIOUMIJI B pasiell peiu-
I'MO3HO-HPAaBCTBEHHOT'O COCTOSIHUSI PacCMOTpPEHHE TI0pO-
KOB, paclpoCTpaH€HHBIX B cpeae abopurenoB [22. C. 19,
20]. K ux umciry OH Takke OTHEC pPacHpOCTPaHEHHOCTH
HEBEHYaHHBIX OpaKkoB, OOBSCHSISI €€ YaCTHYHO JeMorpadu-
YeCKUMH TPUYMHAMHA (BBIHY)KICHHBIM 3aKIIOYCHHUEM paH-
HUX OpakoB, BEHYaHHE KOTOPHIX HE JOIMyCKaJOCh IO POC-
cuiickoMy 3akoHonaTensCcTBy) [22. C. 20]. OH Takxke ocra-
pUBaeT MIMPOKOE OBITOBaHME 3aKOHA TOCTEIPUUMCTBA,
OTMeYasl, YTO HPaBCTBEHHAs YUCTOTA HEBECTHI MMeNa 3Ha-
4YeHue NpU Ha3HaueHuu kaneiMa [22. C. 20].

MuccroHep KacaeTcsi Pa3iIM4YHbIX aCMEKTOB TPaJUIH-
OHHOH KYJbTYphbl. PaccMOTpeHHE NpOMBICIOBON XO3sii-
CTBEHHOH JEATEIHbHOCTH BKJIIOYAET IIPOLIECC OTIPAaBKH Ha
npomeicibl (sk. Tym?) [22. C. 21], cpencrsa nepensuxe-
Hus [22. C. 21, 22], tpaHcmopTHOe c00akoBOACTBO (sk.
Tym, ht. Vas.) [22. C. 21], yCTpOHCTBO 3UMHHUX U JICTHHX
s (sk. Tym?) [22. C. 22], ocHOBHBIE IPOMBICITBI (60-
nmee monxpobHo ht. Vas.), HOMEHKIATypy NPOMBICIOBBIX
opyauii [22. C. 22].

Maxkapuii IPUBOIUT ONHCAHUS MOceIeHui (:opThI) (sk.
Tym, ht. Vas.) [22. C. 25], noMOB, UX BHYTPEHHEH OpraHu-
3anmi (sk.?) [Tam xe. C. 25, 26], a Takke CpaBHUTEIHHBII
ypoBensb xu3Hu (sk. Tym, ht. Vas.) [Tam xe. C. 25, 26].
On Takxke Kacaercs Takux TeM, kak muma (ht. Vas, sk.
Tym), omexna [Tam xe. C. 26], nomamnss ytBaps (ht.
Vas.) [Tam xe. C. 25]. Otmedaer Hamu4uue (OTCYTCTBHE)
nomarnnero ckotoBozctsa (ht. Vas., sk. Tym.) [22. C. 21,
25, 26].

U3 00ps10B )KU3HEHHOTO IHKJIA aBTOp OoJiee MoApoOHO
ocraHaBiuBaeTcs Ha uMmsHapedennu (sk.) [22. C. 23, 24] u
cBaneOHbix 00bryasx (ht. Vas., umH(DOpMaHT-IEPEBOIINK
JLII. HlymxoB) [22. C. 24, 25], BCKOIB3b YIIOMHHAS O BO-
mpocax, cBsi3aHHbIX ¢ oxopoHamu [21. C. 24; 22. C. §8]. B
OuepKe 3aTParuBalOTCsl BOMPOCHI CaMOYIPaBICHHS, O0bIY-
HOTO TpaBa B cdepe OoOMmECTBEHHBIX B3aWMOOTHOIICHUH
[22. C. 23]. MuccuoHep TakXe paccMaTpUBaeT BHyTpHCE-
MEHHbIE OTHOLIEHUS MEXIYy MY>KEM U JKEHOU, BOCIIUTAHUE
nereit [Tam xe].

OH TpHUBOAWT THEBHON W TOIOBOW IMKIBI KU3HU. B
NepBOM cCilyyae oOpaliaeT BHUMaHUE Ha IOBCEIHEBHBIC
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MY>KCKHE M JKeHCKHE 3aHATHS B opTax [22. C. 26], mpuueM
MOJIOKCHWE KCHIIMHBI HE CYHTACT TIPHUHIKCHHBIM:
«...caMa OHa eJBa JIM 3aMevaeT, YTO BCEMY JIOMY TOCHOXKa
u xopmumnuma» [22. C. 26]. ['ogoBoil nuki BKJIIOYaeT Tpa-
JTUIMOHHBIE XO3SMCTBEHHBIE 3aHATHS (B TOM YHCJE 3aro-
ToBKy ceHa (ht. Vas.)) HaumHas ¢ BecHbl. [lepmoam3amus
OXOTHUYBETO IPOMBICTIA COOTHOCUTCA C IIPAaBOCJIaBHbIM
kanenaapem [22. C. 26, 27].

C nazHauenweM B 1891 r. Makapus enmckorom Towm-
ckuM 1 CeMUNaJIaTHHCKUM OH, HECMOTPSl Ha 3aHSATOCTD,
NPOJIOJDKANl cOOMpaTh MaTepualibl O KOPEHHBIX Hapolax
Hapemickoro kpast. Tak, B 1892 r. emuckor coOBepIInI my-
temectBue 1o p. Kerb, Bo Bpems kotoporo B c. KetHoMm
«IocTapalcs Y3HAaTb KOE-4TO M3 MECTHBIX IPEJaHUuil U
03HAKOMHUTHCS C OCTALKUM SI3bIKOMY, paboTast ¢ ABYMsI WK
tpems uHopmantamu [27. C. 11, 14]. OxHako oT4eTH O
MMYTEUIECTBUAX IIPUHAMIEKAT aBTOPCTBY COIPOBOKIABIINX
ero gur. B 1900 r. 0sum u3mansl «becensl 00 HCTHHHOM
Bore m ncTuHHOW Bepe Ha HapeUWH OOCKHUX OCTSKOBY» Ha
JTHAJICKTHOW OCHOBE «OCTSIKOB, )KMBYIIUX 10 Oeperam O0u
n Kern» [28. C. 1, 7], koTOpbIe AOKHBI OBUTH, COTIIACHO
cucreme H.M. UnsMUHCKOTO, TTOJIOKUTH HA4YaJI0 CO3JIaHHIO
KOMIUIEKCA ITPaBOCIABHBIX KHHT.

Takum oOpazom, onyOnukoBaHHbIE paboTel Makapus
(HeBckoro), xots u HeOompmme Mo 00BEMY, HMEIOT

OEHHOCTh W KaK CBHJIACTCILCTBO O4Y€BHUALA, U C TOYKH
3peHHs Haykd. HaydHas IeHHOCTH ero paboT o0ycioB-
JieHa TeM, 4YTO MHCCHOHEpCKas JAeATEIbHOCTh BTOPOH
nojioBuHbl XIX — Hauana XX B. BKJIwOUana 3amady co-
3/aHUs] MUCbMEHHOCTH HA A3BIKaX OECIMCHbMEHHBIX CH-
OMPCKHUX HAPOIOB, SI3BIKM KOTOPBIX PaJWKaIbHO OTIHYA-
JUCh OT eBponelckux. PemieHue 3TOH 3ajaud crayo
BO3MOXXHBIM OJlarofaps AOCTI)KEHUSIM OTEYECTBEHHOM
IIKOJIBI BOCTOKOBEIEHUS, BKJIIOUABIIEH KA3aHCKUX MUC-
CHOHEPOB.

PaboTel Makapusi OCHOBBIBAIMCH Ha TEOPETHUECKUX
nmonxomax Maxkapust (I'myxapesa), H.U. nbMuHCKOTO H
augHoM 30-JIeTHEM OMBIT€ JKM3HM CpPEIM TIOPKCKUX
HapOJHOCTEH, KOTOPBIH OTKPBIBAJ BO3MOXHOCTU ILIHPO-
KOTO TIPUBJICYCHUSI CPABHUTEIbHO-HCTOPHUUECKOTO METO-
Jga. OTIMYUTENBHBIMUA CBOHCTBaMHU ero pabor ObuIo 00-
pamieHue NEPBOCTENEHHOIO BHUMAHUS Ha HM3Y4YE€HHE pe-
JUTHO3HOTO MHPOBO33PEHHUS U SI3bIKA, HAHMOOJIEE BAXKHBIX
CTOpPOH TOBCETHEBHOI XW3HM Ha JMYHOM YpPOBHE BOC-
npusitus. B ero paborax Mbl MOXKeM TaK)ke HaWTH CBeje-
HUsl, BKJIIOYas JMHTBUCTUYECKHE, IO TEeMaM, KOTOpbIE
MPEICTABISIIOT MHTEPEC C TOYKH 3PEHHsS COBPEMEHHOMH
HayKM: IIaMaHWU3My, 0ObIYal0 MMsHApe4YeHUs, CeMEHHBIM
OTHOILEHUSAM, TEPMUHOJIOTMM POJCTBA, KAJICHAAPHOU CH-

creme u np. [1. C. 10; 29].

MMPUMEYAHUA

! Fiir diese sprache habe ich neben von friiheren forschern benutztem material... aus den &lteren quellen, einige gedruckte schritten verwerten kénnen...
Ausserdem noch das biichlein von Metropolit Makarij: becexst 06 ucTunHOM bore u mcTHHHOII Bepe Ha Hapeunu oOckux ocTiakoB, gedruckt 1900 in
Tomsk... Dazu haben mir sowohl der verstorbene Metropolit von Moskau Makarij, damals noch erzbischof von Tomsk und Altai... in Tomsk gelegenheit
gegeben ihre aufzeichnungen aus dem ostjak-samojedischen na her zu studiren...

2 ... das Biihlein des linguistisch interessierten Erzbischofs von Tomsk und Altai Makarij (Makarij 1900), erwiihnt in Donner 1920, 7 und m. W. bisher
unbeachtet, obwohl relativ gutes Material enthaltend...

3 Er scheint auch Kenntnisse der Turk-Sprachen seines Gebiets gehabt. .. Die Schriften seines “literarischen” Vorgingers N. P. Grigorovskij... kannte M.
ebensowenig wie die Castréns oder dlterer Forscher, er diirfte reiner Autodidakt gewesen sein... Er scheint auch Kenntnisse der Turk-Sprachen seines
Gebiets gehabt...

4 sk. — cenpKymI; ht. — XaHTBL.

5 Bo3MOkHO, oneuaTka. [IpuBenennas mudpa IpUOIU3UTENFHO COOTBETCTBYET PacCTOHUIO oT T. Hapbiva 1o c. Teivckoe (110-114 Beper). Mexmy Tem
B oTyeTe ynomuHatorcs ropTel Horotkue no p. Temm [22. C. 21]. CornacHo nannsiM M. Epnekcosa, paccrosHue ot . HapsiMa 1o ropT Herotkussix co-
craBisuio 165 Beper [24. C. 12].

% Kak 0TMEYaroT MCCIEen0BATENH, «MMs IUCIUTENBHOE KaK 0COOBII IUIACT KyJIBTYPHOMN JIEKCHKH XPAHHT CBA3h C KyJIBTOBBIME 00psnammy [25. C. 225].

7 st uAeHTHQUKAIUN JIEKCHKH MCTIONB30BATMCE CJIOBAPH XaHTBIHCKOTO U CENBKYTICKOTO A3bIK0B [30, 31].

8 [IpaBocnaBHBIE MApHUIALIBI, TPOKHBABIIKE B HCIAMU3UPYIOIIEMCS PETHOHE, B BOCKPECEHBE paboTay, a B MATHHILY npasaHosau [13. C. 107].
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THE RESEARCH LEGACY ON ABORIGINAL PEOPLES OF NARYM KRAI OF MACARIUS (NEVSKI) (1835-1926): TO
THEORETICAL APPROACHES PROBLEM.
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The researchers note a high actuality and significance of works that contain information about the traditional culture (of the second half of
the 19th century — the beginning of the 20th century) of North-West Siberian non-literate indigenous peoples. We can find plenty of such
data in the records of orthodox missionaries, which are largely ignored by the recent Russian historiography of the problem. Among them
are published records of Makarius (Nevsky) (1835-1926) on the indigenous peoples of Narym krai. Meanwhile we encounter foreign schol-
ars’ references to his records in the Samoyedology sphere since the 1920s. Foreign historiography shows interest in his works. At that point,
linguistic materials are evaluated as relatively high-quality. H. Katz associates their high quality with the previous experience of Makarius
(Nevsky’s) studies in the field of Turkic languages. He was really a missionary of the Altai ecclesiastical mission whose scientific and trans-
lation activities in Turkic sphere is well known to the present Russian scholarship. But it was not born from the scratch. The researchers
noted the links between Altai missionaries and A.K. Kazembek (1802—1870), N.I. Ilminsky (1822—1891) belonging to the Russian tradition
of Oriental studies. The emergence and development of the tradition was in Kazan in the period from 1807 to 1855. At the same time Kazan
became a Russian centre of the Orthodox missionary (usually since 1842, when the Kazan ecclesiastical academy was revived with mis-
sionary goals). Scientific Oriental studies advances within the area of Turkic languages, especially in the syntax, opened the way to begin
translations into the North West Siberian peoples languages, which attempts had been ineffective before. N.I. Ilminsky theoretically re-
thought the scientific achievements of Russian Oriental studies researchers to solve the issues of the Russian missionary work. He succeed-
ed in the creation of the inorodets translation system that had proven to be effective for practical translation into unwritten Siberian aborigi-
nal languages. There are following principal characteristics of this system: the translation into people’s everyday ordinary language, the
adherence to etymology and syntax of the popular style of speaking, the distinguishing of perceptual features of every people (pragmatics).
In each concrete case the translation was not only to convey a formal sense, but to produce the perception corresponding to the one pro-
duced by the original. The system of N.I. [Iminsky included a gradual plan for the creation of a collection of books in aboriginal languages:
from account of the events of the Holy Scripture to spiritual and moral and dogmatic teaching literature. A starting point for consistent ac-
count of the most important Biblical events was to be a proper indigene’s worldview. On the whole, they should have known the religious
life of people, everyday life, family and social relationships, their most important aspects as viewed by the people, perceptual psychology
and national character. They recorded data as accurately as possible. Thus, published works of Makarius (Nevsky), though not very large,
are valuable not only as eyewitness reports but also as research papers. The research value of his works lies in the fact that orthodox mis-
sionary work of the 19th century objectively involved the problem of creating writing systems for non-literate cultures of North-West Sibe-
rian peoples whose languages are radically different from European. The solution of this problem became feasible through the achievements
of the Russian oriental studies school which included Kazan missionary reformers. The papers of Makarius (Nevsky) are based on
the theoretical approaches of Makarius (Gluharev), N.I. Ilminsky and his more than thirty years' personal experience among Turkic peoples.
The latter fact gave opportunities to use the comparative-historical method widely. For the first time the missionary paid attention to the
study of the religious life and linguistics, the most important aspects of everyday life of aboriginal peoples of Narym krai. He mentioned
Khanty (Vasyugan), Selkup (Ob, Tym, Ket). His published materials include separate information on such relevant subjects of Russian his-



E.P. ®enoens 107

toriography as shamanism, folklore, counting, naming ceremony, family relations, kinship terminology, calendar system and so on. Their
special value is accentuated by linguistics data.

REFERENCES

. Sokolova Z.P. Khanty i mansi vzglyad iz XXI veka [Khanty and Mansi. A view from the 21st century]. Moscow: Nauka Publ., 2009. 755 p.

. Lukina N.V. Formirovanie material'noy kul'tury khantov (Vostochnaya gruppa) [The formation of the Khanty material culture (The Eastern group).
Tomsk: Tomsk University Publ., 1985. 365 p.

. Kulemzin V.M., Lukina N.V. Znakom'tes': khanty [Meet the Khanty]. Novosibirsk: Nauka Publ., 136 p.

4. Tuchkova N.A. Sel'kupy. Ocherki traditsionnoy kul'tury i sel'kupskogo yazyka [Selkups. Essays on traditional culture and Selkup language]. Tomsk:
Tomsk Polytechnic University Publ., 2011. 317 p.

. Donner K.U samoedov v Sibiri [Visiting Samoyeds in Siberia]. Translated from German by A.V. Baidak. Tomsk: Veter Publ., 2008. 176 p.

6. Donner K. Uber die anlautenden labialen Spiranten und VerschluBlaute im Samojedischen und Uralischen. Mémoires de la Société Finno-Ougrienne,
1920, no. 49.

7. Katz H. [Selcupica II: Erzbischof Makarijs “Besédy ob istinnom Bog¢ i istinnoj vére¢ na naré¢ii obskich ostajakov’ von 1900]. Verdffentlichungen des
Finisch-Ugrischen Seminars an der Universitdit Miinchen. Serie C, Band 3. Miinchen, 1976, pp. 7-101.

8. Katz H. [Selcupica 1. Materialien von Tym]. Veroeffentlichungen des Finnisch-Ugrischen Seminars an der Universitdit Miinchen, Serie C, Band 1.
Miinchen, 1975.

9. Dybo A.V. (ed.) Dialekty tyurkskikh yazykov : ocherki [Turkic Dialects. Essays]. Moscow: Vostochnaya Literatura Publ., 2010. 532 p.

10. Macarius (Glukharyov), archimandrite. Mysli o sposobakh k uspeshneyshemu rasprostraneniyu khristianskoy very mezhdu evreyami, magometanami i
yazychnikami v Rossiyskoy derzhave [Thoughts about how to successfully spread the Christian faith among the Jews, Mohammedans and Gentiles in
the Russian Power]. In: Pivovarov B.IL. (ed.) Svet Khristov prosveshchaet vsekh! [Light of Christ enlightens all!]. Novosibirsk: Orthodox school of St.
Sergius of Radonezh Publ., 2000, pp. 163-290.

11. M.Z. Zakiev (ed.) Kazanskaya lingvisticheskaya shkola. Kniga pervaya: Kazanskaya tyurkskaya lingvisticheskaya shkola [Kazan linguistic school.
Book One: Kazan Turkic linguistic school]. Kazan, 2008. 424 p.

12. Vdovin LS. (ed.) Khristianstvo i lamaizm u korennogo naseleniya Sibiri (vtoraya polovina XIX — nachalo XX v.)[Christianity and Lamaism among
indigenous population of Siberia (the second half of the 19th — early 20th century). Leningrad: Nauka Publ., 1979, pp. 3-11.

13. Ilminsky N.I. Pis'ma Nikolaya Ivanovicha Il'minskogo [Letters of Nikolai Ivanovich Ilminsky]. Kazan: Izd-vo redaktsii Prav. Sobesednika Publ.,
1895. 414 p.

14. Ilminsky N.I. O perevode pravoslavnykh khristianskikh knig na inorodcheskie yazyki: Prakticheskie zamechaniya [On the translation of Orthodox
Christian books in non-Russian Languages: practical notes]. Kazan: University Publ., 1975. 47 p.

15. Csepregi M. Ki volt Grigorovskij? Néprajz és Nyelvtudomdny, 1975/1976, no. 19/20, pp. 217-223.

16. The Charter of Orthodox Theological Academies: Majesty ratified 20th April 1884 no. 2160.§ 102. In: Complete Collection of Laws of the Russian
Empire. St. Petersburg, 1887. Vol. 4: 1884, pp. 232-243. (In Russian).

17. Eparkhial'nye rasporyazheniya [Eparchial orders]. Tomskie eparkhial'nye vedomosti, 1883, no. 18, p. 1.

18. The Decree of His Imperial Majesty the Autocrat of All-Russian from the Holy Synod to His Grace Vladimir, Bishop of Tomsk and Semipalatinsk.
Tomskie eparkhial'nye vedomosti, 1884, no. 4, pp. 9-10.

19. Tomskie eparkhial’nye vedomosti, 1883, no. 23.

20. Report on Altai and the Kyrgyz missions for 1887. Tomsk: Mikhailov i Makushin Publ., 1888, p. 65.

21. [Bishop Macarius (Nevsky)]. Inorodtsy Narymskogo kraya: 1z putevykh zametok Nachal'nika Altayskoy Missii Otchet ob Altayskoy i Kirgizskoy
missiyakh za 1889 g. [Foreigners of the Narym Region. From the travel notes of Head of the Altai Mission. Report about Altai and the Kyrgyz Mis-
sions for 1889]. Tomskie eparkhial'nye vedomosti, 1890, no. 8, pp. 20-26.

22. [Bishop Macarius (Nevsky)]. Inorodtsy Narymskogo kraya: 1z putevykh zametok Nachal'nika Altayskoy Missii Otchet ob Altayskoy i Kirgizskoy
missiyakh za 1889 g. [Foreigners of the Narym Region: From the Travel Notes of Head of the Altai Mission. Report about Altai and the Kyrgyz
Missions for 1889]. Tomskie eparkhial'nye vedomosti, 1890, no. 9, pp. 8-29.

23. [Bishop Macarius (Nevsky)]. Materialy dlya izucheniya yazyka Vasyuganskikh inorodtsev (ostyakov) Narymskogo kraya [Materials for learning
language of Vasyugan Non-Russians (Ostyaks) living in Narym Region]. Tomskie eparkhial'nye vedomosti, 1890, no. 13, pp. 1-24.

24. Erleksov I. Gorod Narym i Narymskiy kray [Town Narym and Narym Region]. Tomskie eparkhial'nye vedomosti, 1888, no. 1, pp. 1-14.

25. Bykonya V.V. K voprosu o putyakh formirovaniya chislitel'nykh v samodiyskikh yazykakh [To the question of the numerals formation in the Samoyed
languages]. In: Chindina L.A. (ed.) Moya izbrannitsa nauka, nauka bez kotoroy mne ne zhit' [My choice is science, the science without Which I Can
not Live]. Barnaul: Altai State University Publ., 1995, pp. 225-235.

26. Chuvrov A.A. Komi legenda o sotvorenii mira iz arkhiva REM: finno-ugorskie i vostochno-slavyanskie paralleli [The Komi legend about the world
creation. From the Russian Museum of Ethnography Archive: Finno-Ugric and Eastern Slavic Parallels]. In: Mazalova N.E. (ed.) Uvedi menya,
doroga [Lead me away, the road]. St. Petersburg: Museum of Anthropology and Ethnography of Russian Academy of Sciences Publ., 2010, pp. 304—
322.

27. Sokolov P. Zapiski svyashchennika Pavla Sokolova, soputstvovavshego Ego Preosvyashchenstvu, Preosvyashchenneyshemu Makariyu, episkopu
Tomskomu i Semipalatinskomu, v poezdku ego v iyune i iyule mesyatsakh 1892 g. po obozreniyu tserkvey Narymskogo kraya [Notes of Priest Pavel
Sokolov who accompanied His Eminence Grace Macarius, Bishop of Tomsk and Semipalatinsk in His trip in June and July of 1892 for viewing
churches of Narym Region]. Tomskie eparkhial’nye vedomosti, 1893, no. 2, pp. 5-13; no.3, pp. 7-15; no. 5, pp. 1-7.

28. E.M. [Bishop Macarius (Nevsky)]. Besedy ob istinnom Boge i istinnoy vere na narechii obskikh ostyakov [Conversations about the true God and true
Faith in the Ob Ostyaks Dialect]. Tomsk: Eparkhial'noe Bratstvo Publ., 1900. 28 p.

29. Sokolova Z.P. Osnovnye problemy obsko-ugorskoy etnografii [The main questions of the Ob-Ugric ethnography. Etnograficheskoe obozrenie, 2013,
no. 4, pp. 34-48. Available at: http://ebiblioteka.ru/browse/doc/36124812.

30. Kim A.A., Osipova O.A., Sergeeva E.A. (ed.) Khantyysko-russkiy slovar' (vasyuganskiy dialekt) [The Khanty-Russian Dictionary (Vasyugan dia-
lect)]. Tomsk: Tomsk State Pedagogical University Publ., 1996. 348 p.

31. Khelimskiy E. (ed.) Yuzhnosel'kupskiy slovar' N.P. Grigorovskogo [Yuzhnoselkupsky Dictionary by N.P. Grigorovsky]. Hamburg: Institut fur Fin-

nougristik / Uralistik der Universitlit Hamburg, 2007. 225 p.

[58) N o=

W



